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See the notice on TED website

601523-2026 - Procedura konkurencyjna
Dania – Usługi odbioru ścieków, usuwania odpadów, czyszczenia/sprzątania i usługi ekologiczne 
– Offentligt udbud af Rammeaftale for rådgivning vedrørende Forsvarets aktiviteter i Arktis
OJ S 168/2026 01/09/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy - Ogłoszenie o zmianie
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Etablissement- og Terrænkommandoen
E-mail: etk-ujs06@mil.dk
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję 
administracji centralnej
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Obronność

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Offentligt udbud af Rammeaftale for rådgivning vedrørende Forsvarets aktiviteter i Arktis
Opis: Forsvarets har flere aktiviteter i Arktis, herunder i Grønland og på Færøerne, der 
løbende medfører behov for indkøb af rådgivning indenfor navnlig miljøområdet. Tidligere og 
nuværende aktiviteter kan bl.a. have medført forureninger, som Forsvaret har ansvaret for at 
undersøge og vurdere risikoen af. Forsvaret har ligeledes ansvar for at sørge for, at både 
fremtidige og nuværende aktiviteter ikke udgør en risiko for miljø, natur og mennesker, der 
opholder sig på lokaliteterne. Der kan således også være behov for oprydning eller at afværge 
forureninger. I forbindelse med aktiviteterne i Arktis har Forsvaret derfor behov for ekstern 
rådgivning inden for bl.a. miljø og natur, i særdeleshed i forhold til håndtering af jord- og 
grundvandsforureninger og industrimiljø samt i mindre grad inden for det bygge- og 
anlægstekniske område, i det omfang det drejer sig om miljøforhold. Rammeaftalen tildeles til 
tre tilbudsgivere. Alle rådgivningsopgaver under Rammeaftalen tildeles gennem fornyet 
konkurrenceudsættelse (miniudbud) blandt de tre tilbudsgivere, der tildeles en plads på 
Rammeaftalen. De overordnede aftalevilkår samt krav til rådgiverne og ydelserne fremgår af 
Rammeaftalen med tilhørende bilag, mens en nærmere konkretisering af ydelserne relateret til 
den enkelte rådgivningsopgave vil fremgå af de honoraraftaler inkl. bilag, der tildeles gennem 
miniudbud under Rammeaftalen. Indholdet af de enkelte honoraraftaler kan variere i art og 
omfang, og Etablissement- og Terrænkommandoen (herefter "ETK") har således ikke pligt til 
at lade alle ydelser i ydelsesbeskrivelsen indgå i hver enkelt honoraraftale. ETK er en 
underliggende myndighed til FKO. Det kan derfor forekomme at andre myndigheder under 
FKO kan trække på aftalen, herunder navnlig AKO.
Identyfikator procedury: ee63c1ec-2065-4920-a6ff-8089f4ab2980
Wewnętrzny identyfikator: 523300a9-6a24-4d8b-b2c8-854f7f5b154d
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/601523-2026
mailto:etk-ujs06@mil.dk
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Główna klasyfikacja (cpv): 90000000 Usługi odbioru ścieków, usuwania odpadów, czyszczenia
/sprzątania i usługi ekologiczne
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 71311000 Usługi doradcze w zakresie inżynierii lądowej i wodnej
, 71312000 Usługi doradcze w zakresie inżynierii konstrukcyjnej, 71313000 Usługi doradcze w 
zakresie środowiska naturalnego, 71313400 Ocena wpływu projektu budowlanego na 
środowisko naturalne, 71315210 Usługi doradcze w zakresie budownictwa, 71530000 
Doradcze usługi budowlane, 71600000 Usługi w zakresie testowania technicznego, analizy i 
konsultacji technicznej, 90700000 Usługi środowiska naturalnego, 90711000 Ocena 
oddziaływań na środowisko innych niż powodowanych przez branżę budowlaną, 90711400 
Usługi oceny oddziaływań na środowisko innych niż powodowanych przez branżę budowlaną, 
90713000 Usługi konsultacyjne w zakresie zagadnień dotyczących środowiska, 90721000 
Usługi związane z bezpieczeństwem środowiska, 90722200 Usługi usuwania zanieczyszczeń 
ze środowiska, 90732400 Usługi doradcze w zakresie skażenia gleby

2.1.2.  Miejsce realizacji
W dowolnym miejscu
Informacje dodatkowe: Arktis (Grønland og Færøerne, primært Grønland) og Danmark.

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 100 000 000,00 DKK
Maksymalna wartość umowy ramowej: 200 000 000,00 DKK

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Rammeaftalen udbydes ikke i særskilte delkontrakter, idet ETK ikke 
har vurderet det hensigtsmæssigt at foretage en sådan opdeling af rådgivningsydelserne, 
hverken i forhold til geografi eller fagområde. For så vidt angår den geografiske placering af 
rådgivningsydelserne kan det ikke på forhånd fastslås med nogen større grad af sikkerhed, 
hvilke rådgivningsydelser, der skal udføres på hvilke lokaliteter i Arktis. Rammeaftalen 
omfatter desuden primært sammenhængende og ensartede rådgivningsydelser, som ikke 
naturligt lader sig opdele, ligesom det kan være bekosteligt at udføre opgaver i Arktis, hvorfor 
det af hensyn til rådgivernes mulige afløb på Rammeaftalen samt de logistiske udfordringer på 
de enkelte lokaliteter, er vurderet, at Rådgiverne på Rammeaftalen skal have mulighed for at 
udføre komplette rådgivningsydelser indeholdende flere fagområder i det snævre tidsrum, hvor 
der er adgang til lokaliteterne. Udelukkelsesgrund efter udbudslovens § 134 a: Iht. 
udbudslovens § 134 a vil der ske udelukkelse af en økonomisk aktør etableret i et land, der er 
optaget på EU-listen over ikke- samarbejdsvillige skattejurisdiktioner og ikke har tiltrådt WTO's 
Government Procurement Agreement eller øvrige handelsaftaler, der forpligter Danmark til at 
åbne markedet for offentlige kontrakter for tilbudsgivere etableret i det pågældende land. Tro- 
og loveerklæring vedr. Rådets Forordning (EU) 2022/576 af 8. april 2022: Inden tildeling af 
rammeaftalen, skal den tilbudsgiver, Etablissement- og Terrænkommandoen påtænker at 
tildele rammeaftalen, indsende udfyldt og underskrevet tro- og loveerklæring om, at der ikke er 
nogen russisk involvering i kontrakten, der overskrider grænserne fastsat i artikel 5k i Rådets 
forordning (EU) 2022/576 af. 8. april 2022 om ændring af forordning (EU) nr. 833/2014 om 
restriktive foranstaltninger på baggrund af Ruslands handlinger, der destabiliserer situationen i 
Ukraine. Tilbudsgivere skal anvende Udbudsbilag 3 - Tro- og loveerklæring vedr. Rådets 
Forordning (EU) 2022/576 af 8. april 2022. Vedrørende verificering af de oplysninger, der er 
angivet i tilbudsgivers ESPD henvises til Udbudsbetingelsernes pkt. 4.4.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
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Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Korupcja: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Nadużycia: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Er den økonomiske aktør selv eller en person, 
der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har 
beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig 
dom blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme ved en dom afsagt 
for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat 
finder anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60
/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle 
system til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 25.11.2005, s. 
15).
Udział w organizacji przestępczej: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører 
den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at 
repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet 
dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller 
hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: Er den 
økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, 
ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at 
træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for terrorhandlinger eller strafbare 
handlinger med forbindelse til terroraktivitet ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller 
hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 
om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 164 af 22.6.2002, s. 3). Denne udelukkelsesgrund 
omfatter også anstiftelse, medvirken og forsøg på at begå sådanne handlinger som omhandlet 
i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for børnearbejde og andre former for menneskehandel ved en dom afsagt for 
højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder 
anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36/EU af 
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5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og beskyttelse af ofrene 
herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT L 101 af 15.4.2011, s. 
1).
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Er den økonomiske aktør 
bekendt med at have tilsidesat sine forpligtelser på miljølovgivningsområdet? Således som de 
i forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Er den økonomiske aktør bekendt med at 
have tilsidesat sine forpligtelser på det arbejdsretlige område? Således som de i forbindelse 
med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne 
eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Er den økonomiske aktør bekendt 
med at have tilsidesat sine forpligtelser på sociallovgivningsområdet? Således som de i 
forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Har den 
økonomiske aktør indgået aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på 
konkurrencefordrejning?
Poważne wykroczenie zawodowe: Har den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen af 
erhvervet gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se definitioner i 
national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: Har 
den økonomiske aktør befundet sig i en af følgende situationer: a) Denne har afgivet groft 
urigtige oplysninger ved meddelelsen af de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der 
ikke er grundlag for udelukkelse, eller af at udvælgelseskriterierne er opfyldt, b) Denne har 
tilbageholdt sådanne oplysninger, c) Denne har været ude af stand til straks at fremsende den 
supplerende dokumentation, som en ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed 
anmoder om, og d) Denne har uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den 
ordregivende enheds beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne 
uretmæssige fordele i forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende 
oplysninger, der kan have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, 
udvælgelse eller tildeling?
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Er den 
økonomiske aktør opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante 
meddelelse eller udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Har den økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den 
økonomiske aktør, rådgivet den ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller 
på anden måde været involveret i forberedelsen af udbudsproceduren?
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: Har den 
økonomiske aktør væsentligt misligholdt en tidligere offentlig kontrakt, en tidligere kontrakt 
med en ordregivende enhed eller en tidligere koncessionskontrakt, hvor misligholdelsen har 
medført den pågældende kontrakts ophævelse eller en lignende sanktion?
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Andre udelukkelsesgrunde, der måtte være fastsat i den ordregivende myndigheds 
eller den ordregivende enheds medlemsstats lovgivning: Har den økonomiske aktør ubetalt 
forfalden gæld under 100.000 kr. til det offentlige jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 6?
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Har den økonomiske 
aktør tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger 
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både i det land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds 
eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Har den økonomiske aktør tilsidesat sine 
forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den økonomiske 
aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds 
medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Er den økonomiske aktørs erhvervsvirksomhed 
blevet indstillet?
Upadłość: Er den økonomiske aktør gået konkurs?
Układ z wierzycielami: Er den økonomiske aktør under tvangsakkord uden for konkurs?
Niewypłacalność: Er den økonomiske aktør under insolvens- eller likvidationsbehandling?
Aktywami zarządza likwidator: Administreres den økonomiske aktørs aktiver af en kurator eller 
af retten?
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Er den økonomiske aktør 
i en situation, som svarer til konkurs i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national ret?

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
Tytuł: Offentligt udbud af Rammeaftale for rådgivning vedrørende Forsvarets aktiviteter i Arktis
Opis: Forsvarets har flere aktiviteter i Arktis, herunder i Grønland og på Færøerne, der 
løbende medfører behov for indkøb af rådgivning indenfor navnlig miljøområdet. Tidligere og 
nuværende aktiviteter kan bl.a. have medført forureninger, som Forsvaret har ansvaret for at 
undersøge og vurdere risikoen af. Forsvaret har ligeledes ansvar for at sørge for, at både 
fremtidige og nuværende aktiviteter ikke udgør en risiko for miljø, natur og mennesker, der 
opholder sig på lokaliteterne. Der kan således også være behov for oprydning eller at afværge 
forureninger. I forbindelse med aktiviteterne i Arktis har Forsvaret derfor behov for ekstern 
rådgivning inden for bl.a. miljø og natur, i særdeleshed i forhold til håndtering af jord- og 
grundvandsforureninger og industrimiljø samt i mindre grad inden for det bygge- og 
anlægstekniske område, i det omfang det drejer sig om miljøforhold. Rammeaftalen tildeles til 
tre tilbudsgivere. Alle rådgivningsopgaver under Rammeaftalen tildeles gennem fornyet 
konkurrenceudsættelse (miniudbud) blandt de tre tilbudsgivere, der tildeles en plads på 
Rammeaftalen. De overordnede aftalevilkår samt krav til rådgiverne og ydelserne fremgår af 
Rammeaftalen med tilhørende bilag, mens en nærmere konkretisering af ydelserne relateret til 
den enkelte rådgivningsopgave vil fremgå af de honoraraftaler inkl. bilag, der tildeles gennem 
miniudbud under Rammeaftalen. Indholdet af de enkelte honoraraftaler kan variere i art og 
omfang, og Etablissement- og Terrænkommandoen (herefter "ETK") har således ikke pligt til 
at lade alle ydelser i ydelsesbeskrivelsen indgå i hver enkelt honoraraftale. ETK er en 
underliggende myndighed til FKO. Det kan derfor forekomme at andre myndigheder under 
FKO kan trække på aftalen, herunder navnlig AKO.
Wewnętrzny identyfikator: da711ce8-22ab-49e4-96ff-bb06db2cca14

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 90000000 Usługi odbioru ścieków, usuwania odpadów, czyszczenia
/sprzątania i usługi ekologiczne
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 71311000 Usługi doradcze w zakresie inżynierii lądowej i wodnej
, 71312000 Usługi doradcze w zakresie inżynierii konstrukcyjnej, 71313000 Usługi doradcze w 
zakresie środowiska naturalnego, 71313400 Ocena wpływu projektu budowlanego na 
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środowisko naturalne, 71315210 Usługi doradcze w zakresie budownictwa, 71530000 
Doradcze usługi budowlane, 71600000 Usługi w zakresie testowania technicznego, analizy i 
konsultacji technicznej, 90700000 Usługi środowiska naturalnego, 90711000 Ocena 
oddziaływań na środowisko innych niż powodowanych przez branżę budowlaną, 90711400 
Usługi oceny oddziaływań na środowisko innych niż powodowanych przez branżę budowlaną, 
90713000 Usługi konsultacyjne w zakresie zagadnień dotyczących środowiska, 90721000 
Usługi związane z bezpieczeństwem środowiska, 90722200 Usługi usuwania zanieczyszczeń 
ze środowiska, 90732400 Usługi doradcze w zakresie skażenia gleby

5.1.2.  Miejsce realizacji
W dowolnym miejscu
Informacje dodatkowe: Arktis (Grønland og Færøerne, primært Grønland) og Danmark.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 4 Lata

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 100 000 000,00 DKK
Maksymalna wartość umowy ramowej: 200 000 000,00 DKK

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: Rammeaftalen udbydes ikke i særskilte delkontrakter, idet ETK ikke 
har vurderet det hensigtsmæssigt at foretage en sådan opdeling af rådgivningsydelserne, 
hverken i forhold til geografi eller fagområde. For så vidt angår den geografiske placering af 
rådgivningsydelserne kan det ikke på forhånd fastslås med nogen større grad af sikkerhed, 
hvilke rådgivningsydelser, der skal udføres på hvilke lokaliteter i Arktis. Rammeaftalen 
omfatter desuden primært sammenhængende og ensartede rådgivningsydelser, som ikke 
naturligt lader sig opdele, ligesom det kan være bekosteligt at udføre opgaver i Arktis, hvorfor 
det af hensyn til rådgivernes mulige afløb på Rammeaftalen samt de logistiske udfordringer på 
de enkelte lokaliteter, er vurderet, at Rådgiverne på Rammeaftalen skal have mulighed for at 
udføre komplette rådgivningsydelser indeholdende flere fagområder i det snævre tidsrum, hvor 
der er adgang til lokaliteterne. Udelukkelsesgrund efter udbudslovens § 134 a: Iht. 
udbudslovens § 134 a vil der ske udelukkelse af en økonomisk aktør etableret i et land, der er 
optaget på EU-listen over ikke- samarbejdsvillige skattejurisdiktioner og ikke har tiltrådt WTO's 
Government Procurement Agreement eller øvrige handelsaftaler, der forpligter Danmark til at 
åbne markedet for offentlige kontrakter for tilbudsgivere etableret i det pågældende land. Tro- 
og loveerklæring vedr. Rådets Forordning (EU) 2022/576 af 8. april 2022: Inden tildeling af 
rammeaftalen, skal den tilbudsgiver, Etablissement- og Terrænkommandoen påtænker at 
tildele rammeaftalen, indsende udfyldt og underskrevet tro- og loveerklæring om, at der ikke er 
nogen russisk involvering i kontrakten, der overskrider grænserne fastsat i artikel 5k i Rådets 
forordning (EU) 2022/576 af. 8. april 2022 om ændring af forordning (EU) nr. 833/2014 om 
restriktive foranstaltninger på baggrund af Ruslands handlinger, der destabiliserer situationen i 
Ukraine. Tilbudsgivere skal anvende Udbudsbilag 3 - Tro- og loveerklæring vedr. Rådets 
Forordning (EU) 2022/576 af 8. april 2022. Vedrørende verificering af de oplysninger, der er 
angivet i tilbudsgivers ESPD henvises til Udbudsbetingelsernes pkt. 4.4.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
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Kryterium: Średni roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Tilbudsgiver skal angive: • Tilbudsgivers omsætning for de seneste tre 
disponible regnskabsår o Det er et minimumskrav, at tilbudsgivers gennemsnitlige årlige 
omsætning over de seneste tre disponible regnskabsår som minimum har udgjort 20.000.000 
DKK.

Kryterium: Wskaźnik finansowy
Opis kryterium selekcji: Tilbudsgiver skal angive: • Tilbudsgivers soliditetsgrad for de seneste 
tre disponible regnskabsår o Det er et minimumskrav, at tilbudsgiver som minimum har haft en 
årlig soliditetsgrad på 10 % i hvert af de seneste tre disponible regnskabsår.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Tilbudsgiver skal angive: • Referencer vedrørende sammenlignelige 
rådgivningsopgaver, som tilbudsgiver har igangsat, udført eller afleveret i løbet af de seneste 
fem år inden tilbudsfristen, idet det for deltagelse i udbuddet kræves, at tilbudsgiver angiver 
minimum 8 referencer, dog maksimum 10 referencer, hvor af mindst: o minimum 7 af 
referencerne skal vedrøre miljørådgivning, og heraf skal - minimum 5 referencer vedrøre 
miljørådgivning inden for jord- og grundvandsforurening - minimum 2 referencer vedrøre 
miljørådgivning inden for industrimiljø o Af de minimum 8 referencer skal mindst 2 af 
referencerne have en kontraktværdi på minimum 300.000 DKK (ekskl. udlæg) for så vidt angår 
rådgivningsydelsen. En reference kan vedrøre/angive/demonstrere flere af de ovenfor 
oplistede krav. Se uddybende vejledning i afsnit 2.3 i Udbudsbetingelserne vedrørende 
beskrivelse af referencerne.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Opgavehåndtering
Opis: Der henvises til afsnit 4.2.2 og 4.3 i udbudsbetingelserne
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 60
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Pris
Opis: Der henvises til afsnit 4.2.1 i udbudsbetingelserne
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 40

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: duński
Adres dokumentów zamówienia: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/a6eaac23-9bdd-4e2d-89d5-
878273fe99a0/publicMaterial

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki procedury: 
Wymagane jest poświadczenie bezpieczeństwa
Opis: Sikkerhedsgodkendelse af relevante medarbejdere og eventuelle underrådgivere er en 
betingelse for udførelse af Rammeaftalen. Det er dog ikke nødvendigt at være 
sikkerhedsgodkendt for at få adgang til udbudsmaterialet og deltage i udbudsproceduren. Der 
henvises til Rammeaftalen og Rammeaftalens bilag 1.
Warunki zgłoszenia: 

https://www.ethics.dk/ethics/eo#/a6eaac23-9bdd-4e2d-89d5-878273fe99a0/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/a6eaac23-9bdd-4e2d-89d5-878273fe99a0/publicMaterial
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Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/a6eaac23-9bdd-4e2d-89d5-
878273fe99a0/homepage
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: duński
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 08/09/2026 08:00:00 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 90 Dni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Leverandøren skal overholde ETK's krav til CSR, jf. 
Rammeaftalens bilag 3 - Corporate Social Responsibility (CSR)
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, z ponownym poddaniem zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 3
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Klagenævnet for Udbud
Informacje o terminach odwołania: Klageprocedure (dansk) I henhold til klagenævnsloven (lov 
nr. 492 af 12. maj 2010 med senere ændringer) skal en klage ifølge § 7, stk. 2 indgives til 
Klagenævnet for Udbud inden følgende klagefrister: - 6 måneder regnet fra dagen efter 
ordregivers afsendelse af en underretning til de berørte tilbudsgivere om, at ordregiver har 
indgået en rammeaftale, jf. udbudslovens § 2, stk. 2, eller § 171, stk. 4. - 20 kalenderdage 
regnet fra dagen efter, at ordregiveren har meddelt sin beslutning om at videreføre aftalen, jf. 
udbudslovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med, at en klage indgives til Klagenævnet for 
Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet 
for Udbud og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden, jf. § 6, stk. 4. Hvis klagen 
ikke er indgivet i standstill-perioden, skal klager endvidere anføre, om der er begæret 
opsættende virkning af klagen, jf. § 12, stk. 1. Klagenævnet for Udbuds egen vejledning om 
klager er tilgængelig på klagenævnets hjemmeside.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Etablissement- og 
Terrænkommandoen
Organizacja rozpatrująca oferty: Etablissement- og Terrænkommandoen

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Etablissement- og Terrænkommandoen
Numer rejestracyjny: 16287180
Adres pocztowy: Arsenalvej 55

https://www.ethics.dk/ethics/eo#/a6eaac23-9bdd-4e2d-89d5-878273fe99a0/homepage
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/a6eaac23-9bdd-4e2d-89d5-878273fe99a0/homepage
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Miejscowość: Hjørring
Kod pocztowy: 9800
Podpodział krajowy (NUTS): Nordjylland (DK050)
Kraj: Dania
E-mail: etk-ujs06@mil.dk
Telefon: 72813300
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Klagenævnet for Udbud
Numer rejestracyjny: 37795526
Adres pocztowy: Toldboden 2
Miejscowość: Viborg
Kod pocztowy: 8800
Podpodział krajowy (NUTS): Vestjylland (DK041)
Kraj: Dania
Punkt kontaktowy: Klagenævnet for Udbud
E-mail: klfu@naevneneshus.dk
Telefon: +45 72405600
Adres strony internetowej: https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Numer rejestracyjny: 10294819
Adres pocztowy: Carl Jacobsens Vej 35
Miejscowość: Valby
Kod pocztowy: 2500
Podpodział krajowy (NUTS): Byen København (DK011)
Kraj: Dania
Punkt kontaktowy: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
E-mail: kfst@kfst.dk
Telefon: +45 41715000
Adres strony internetowej: https://www.kfst.dk
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Mercell Holding ASA
Numer rejestracyjny: 980921565
Adres pocztowy: Askekroken 11
Miejscowość: Oslo
Kod pocztowy: 0277
Podpodział krajowy (NUTS): Oslo (NO081)
Kraj: Norwegia
Punkt kontaktowy: eSender
E-mail: publication@mercell.com

mailto:etk-ujs06@mil.dk
mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk
mailto:publication@mercell.com
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Telefon: +47 21018800
Faks: +47 21018801
Adres strony internetowej: http://mercell.com/
Role tej organizacji: 
TED eSender

10. Zmiana

Poprzednia wersja ogłoszenia, która jest zmieniana
: 
2baf4c4e-45bc-4340-9487-24fc579fdc33-01
Główny powód zmiany
: 
Aktualizacja informacji
Opis
: 
Ordregiver har den 31. august 2026 uploadet en korrigeret version af Udbudsbilag 4 - 
Skabelon: Tilbudsliste. Ordregiver forlænger derfor tilbudsfristen fra 3. september 2026 kl. 
10.00 til 8. september 2026 kl. 10.00.

10.1.  Zmiana
Identyfikator sekcji: LOT-0000
Opis zmian: Ordregiver har forlænget tilbudsfristen fra 3. september 2026 kl. 10.00 til 8. 
september 2026 kl. 10.00.

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 53696715-6d1b-43c0-a91d-a7b51b6b1ae1  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 31/08/2026 11:54:05 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, 
GMT
Ogłoszenie - Data wysłania (eSender): 31/08/2026 12:42:09 (UTC+00:00) czas 
zachodnioeuropejski, GMT
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: duński
Numer publikacji ogłoszenia: 601523-2026
Numer wydania Dz.U. S: 168/2026
Data publikacji: 01/09/2026

http://mercell.com/
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